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Research has indicated that during the acquisition of languages in bilingual children, there are possibilities of interference between the two languages which are characterized as code switching behaviors. Malayalam is considered one among the Dravidian languages which has relative flexibility in word order (Mohanan, 1982). The current study aimed to understand the influence of English on Malayalam in Malayalam-English (M-E) successive bilingual children. 
Method:
Sixty children in the age range of 6-8 years (thirty children each in the age group of 6-7 years and 7-8 years) who were native speakers of Malayalam (L1) and learnt English as the second language (L2) participated in the study. De Houwer’s criterion (1997) was used for the selection of successive bilingual children and they were screened for any language and sensory difficulties. All children participated in the study were from mid/high economic background. Further in the second phase, a narrative sample was obtained from the children using a picture description task. Qualitative and quantitative analysis of the obtained samples were carried out. 
Results: 
The qualitative analysis revealed that M-E bilingual children switched from their L1 (Malayalam) to L2 (English). Hence Malayalam was considered as the Matrix Language (ML) and English was considered as the Embedded Language (EL) for further analysis using Matrix Language Frame (MLF) model (Myers-Scotton & Jake, 2000).Different parameters like Matrix Language Islands (ML Islands), Matrix Language Shifts (ML Shifts), Embedded Language Islands (EL Islands), Matrix Language +Embedded Language constituents (ML+EL), Borrowed Forms, Embedded Language Insertions (EL Insertions) and Revisions were analyzed using (MLF) model. EL islands and ML shifts were not noticed in the narrative samples of children in both the age groups. Table 1 shows the median and Standard Deviation (SD) values for different parameters other than EL islands and ML shifts.
Table 1: Performance of children on parameters of MLF model between age groups (N=30)

	Age group
	Parameters
	Median
	SD

	6-7 years
	ML Islands                    
	5.00
	3.51

	
	ML+EL                           
	2.00
	1.52

	
	Borrowed forms
	4.00
	1.44

	
	EL Insertions
	2.00
	1.33

	
	Revisions	
	0.00
	0.00

	7-8 years
	ML Islands                    
	6.50
	2.11

	
	ML+EL                           
	1.17
	1.02

	
	Borrowed forms
	5.50
	2.04

	
	EL Insertions
	0.00
	0.55

	
	Revisions	
	1.00
	1.11



Both qualitative and quantitative analysis indicated a pattern of development in the acquisition of bilingualism in the age range of 6-8 years. From the current study it was found that ML Islands, borrowed forms (i.e., nouns and verbs from English) and revisions were greater in the age group of 7-8 years and other parameters such as ML+EL constituents, EL Insertions were greater in the younger 6-7 years bilingual children. Comparison between the age groups based on Non parametric Mann-Whitney test revealed that there was a significant difference in the frequency of ML islands(|Z|=2.74, p<0.05) , ML+EL constituents((|Z|=3.86, p<0.05), borrowed forms (|Z|=3.09, p<0.05) and EL Insertions(|Z|=4.22, p<0.05). 
Discussion: 
The analysis using MLF model had given insight into occurrence of language switching behaviors in young bilingual children. The absence of EL islands and ML shifts indicates absence of intersentential code switching in both the age groups. This implies that the proficiency to switch completely from one language to another is acquired at a later stage. Also, increased ML+EL constituents, EL Insertions in 6-7 years bilingual children indicated increased intrasentential switching in the younger age group. Higher frequency of ML islands in older age group suggests that they are able to inhibit the second language constituents when the task involves the use of first language. Increased ML+EL constituents in younger M-E bilingual children could be attributed to several reasons such as reduced proficiency resulting in inability to inhibit the second language constituents, use of easily accessible vocabulary either from L1 or L2 .Qualitative analysis  suggested no violation of  syntactic constraints of both languages and morpheme order principle(Myers –Scotton, 1995) in both the groups .Increased number of borrowed forms in older children could be attributed to increased exposure of English language compared to younger age group. In general the use of borrowed forms could be considered as a compensation for missing lexicon. Thus the study contributes to understanding classic code switching behaviors by analyzing different parameters using MLF model.
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